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This work aims to provide an idea about the world of
laboratories, and signal how important pillar of stone
towards progress and advancement, and here was the
way to achieve this goal, is to provide scientific material
streamlined and focused in Arabic about the work in the
laboratories for basic analysis, and medical laboratory
and other testing and calibration laboratories, to raise
awareness of modern scientific management of these
laboratories.

And therefore, this work dealt with the definition of labs
in terms of design and integrity and protection from
risks, and review of the means of prevention and the
safety of personnel, equipment and facility as a whole.
He then discussed some detail what is known as good
laboratory practices, dealing with section items and
conditions of tags 1 e practices, and how to manage,
implement and monitor. Then the conclusion in section
lIl, which dealt with reference to international standards
17025 ISO / IEC 17025, which is the latest and practical
application of good practices, labs, GLP.

In the hope that is behind this work of some interest to
readers, both of whom were professionals or who wish
to acquire culture and science under the slogan:

((More of modern science in our great Arabic language))

God and of the intent behind and the way he guides.



